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Cărţi

1. Felicia Dumas, Lexicologie française, Iaşi, Casa editorială Demiurg, 2008, 210 pagini, ISBN: 973-152-063-5.
2. Felicia Dumas, Olivier Dumas, Iasi et la Moldavie dans les relations franco-roumaines. Histoire chronologique du XIVème au XXIème siècle , préface de prof. dr. André Godin, postface de Guillaume Robert, Iaşi, Institutul European, 2006, 406 pagini, ISBN: 973-611-431-7.
Capitole în cărţi

1.  « Gestualitate liturgică şi comunicare intraculturală», in Comunicare interculturală, volumul I, coordonator Doina Mihaela Popa, Iaşi, Junimea, 2006, p. 133-139, ISBN: 973-37-1152-7. 
2. « Gestul liturgic şi punerea în scenă a interacţiunii de tip liturgic », in Ipostaze ale interacţiunii, volum coordonat de Maria Carpov, Bacău, Editura Alma Mater, seria Ştiinţe ale comunicării şi ale limbajului, 2004, p.218-230, ISBN : 973-8392-10-1.

Studii în reviste cotate ISI
1. « Fonctions liturgiques et symboliques du vin dans l’orthodoxie », in Revue Théologique de Louvain, vol 39/ 3, juillet –septembre 2008, Louvain-la-Neuve, p. 313-328. 
Studii publicate în reviste internaţionale de specialitate 

1. « Imaginaires linguistiques et culturels dans la transmission des langues dites maternelles : le cas du roumain en France », in Sêméion 7, Travaux de sémiologie no 7, « De l’imaginaire linguistique à l’imaginaire culturel », Revue du laboratoire DynaLang-Sem, sous la direction d’Anne-Marie Houdebine, Université Paris Descartes, faculté des Sicences humaines et sociales – Sorbonne, Paris, mai 2008, p.55-63 ; ISSN : 1769-0005.

2. « El gesto liturgico: un analisis semiologico », in Signa, Revista de la Asociation Espanola de Semiotica, no 12/ 2003, p.237- 261, ISSN: 1133-3634. 

Studii publicate în reviste din ţară recunoscute de CNCSIS

1.  « Types d’emprunts et leur intégration au niveau de la terminologie religieuse orthodoxe en langue française », in Analele Ştiinţifice ale Universităţii <<Al. I. Cuza>> din Iaşi, Secţiunea III e, Lingvistică, Studia linguistica et philologica in honorem Vasile Arvinte, Tomul LIII / 2007, p. 203-215; ISSN: 1221-8448.
2. « Comportements linguistiques et types d’interférences dans la pratique du bilinguisme chez l’enfant franco-roumain », in Analele Ştiinţifice ale Universităţii <<Al. I. Cuza>> din Iaşi, Secţiunea III e, Lingvistică, tomul LII / 2006, Iaşi, Editura Universităţii, 2007, p.59-73; ISSN: 1221-8448.
3. « L’état actuel de la recherche en terminologie religieuse en français contemporain », in Analele Ştiinţifice ale Univ. <<Al. I. Cuza>> din Iaşi (serie noua), Limbi şi Literaturi Străine, tom VIII – IX, 2005 – 2006, p. 289–299, ISSN: 1841-916X.
4. « La présence du français en Moldavie au 19ème siècle : la communauté française », in Signa in rebus. Studia semiologica et linguistica in honorem Maria Carpov, Supliment al “Analelor Ştiinţifice ale Univ. <<Al. I. Cuza>> din Iaşi”, Secţiunile Lingvistică şi Limbi străine, Iaşi, Editura Universităţii, 2005, p. 77-94, ISSN: 1221-8448; ISSN: 1841-916X. 
Studii publicate în volumele unor manifestări ştiinţifice internaţionale recunoscute, din ţară şi din străinătate
1. « La francophonie, forme d’identité et de révolte dans la Roumanie des années 1980 », in Actes du colloque « Identité et révolte dans l’art, la littérature, le droit et l’histoire en Bulgarie, Roumanie et en Europe Centrale et Orientale entre 1947 et 1989 », Arras, Presses Universitaires d’Artois et les presses de l’Institut d’Etudes Balcaniques de l’Académie Bulgare des Sciences, 2008, sub tipar.
2. « Comportements linguistiques et types d’interférences culturelles au niveau de la traduction de textes de spiritualité orthodoxe », in Actes du colloque La Francophonie et la nouvelle identité européenne, Editions Universitaires  “Al. I. Cuza”, Iaşi, 2008, p. 420-434. ISSN: 1841-1835.
3. « Les débuts de l’enseignement du français à l’Université Al. I. Cuza de Iasi », in Tradiţie şi modernitate în Iaşul literaturii şi lingvisticii româneşti, simpozion naţional cu participare internaţională, dedicat aniversării a 600 de ani de la prima atestare documentară a oraşului Iaşi, volum coordonat de Mariana Flaişer, Iaşi, Casa editorială Demiurg, 2008, p. 137-147. ISBN: 973-152-085-6.
4. « Professeurs français et suisses aux origines de la francophonie en Moldavie (Roumanie) », in  Espace(s)  francophone(s), Actes de la Journée d’étude du 29 mars 2006, Iaşi, Editura Demiurg, 2007, p. 101-113, ISBN : 973-7603-82-6.
5. « Interférences franco-roumaines sur le chemin du bilinguisme francophone », in Espace(s)  francophone(s), Actes de la Journée d’étude du 29 mars 2006, Iaşi, Editura Demiurg, 2007, p. 215-222, ISBN : 973-7603-82-6.
6. « Le non verbal et la science de la sémiologie : quelques concepts définitoires », in Actes du colloque « Le français et les sciences centenaire Jules Verne », textes réunis par Doina Spiţă, Iaşi, Editions Universitaires « Al. I.Cuza », 2006, p.323-331, ISSN : 1841-1835.
7. « Masculin et féminin dans le lexique religieux orthodoxe français », in Masculin/Féminin perspectives littéraire, linguistique, didactique, textes réunis par Doina Spiţă, Iaşi, Editions universitaires « Alexandru Ioan Cuza », 2005, p.377 –384, ISSN : 1841-1835.

Proiecte de cercetare-dezvoltare-inovare pe bază de contract/grant

1. Director de grant CNCSIS, PN-II-ID-PCE-2007-1, cod 416, contract nr. 163 /1.10.2007, obţinut prin competiţie naţională, intitulat Dicţionar român-francez, francez-român de termeni religioşi ortodocşi; perioada de desfăşurare a proiectului: octombrie 2007 – iulie 2010.

2. Membră în echipa de cercetare a grantului CNCSIS PN II, Idei nr. 418, director de proiect: conf. Dr. Corina Panaitescu, intitulat Dicţionar de francofonie canadiană, octombrie 2007- februarie 2008.

3. Membră în proiectul internaţional Vigne, vin et alentour, iniţiat de catedra UNESCO „Vin et culture” din cadrul universităţii din Dijon, Franţa (Université de Bourgogne); perioada de desfăşurare a proiectului: 2007-2009. 

Participări la colocvii internaţionale : 

1. Martie 2006: participare la colocviul internaţional Zilele Francofoniei, Iaşi. Comunicarea Interférences franco-roumaines sur le chemin du bilinguisme  francophone.
2. Octombrie 2006: participare la simpozionul internaţional de terminologie, Iaşi. Comunicarea L’état actuel de la recherche en terminologie religieuse en français contemporain. 
3. Martie 2007 : participare la colocviul internaţional Zilele Francofoniei, Iaşi. Comunicarea Comportements linguistiques et types d’interférences culturelles au niveau de la traduction des textes de spiritualité orthodoxe.
4. Mai 2007: participare la colocviul internaţional “Identité et révolte dans l’art, la littérature, le droit et l’histoire en Bulgarie, Roumanie et en Europe Centrale et Orientale entre 1947 et 1989 », Arras, Franţa, Comunicarea La francophonie, forme d’identité et de révolte dans la Roumanie des années 1980. 
5. Septembrie 2007: participare la colocviul internaţional „ Le vin et les rites”, Dijon, Franţa. Comunicarea: Fonctions liturgiques et symboliques du vin dans l’orthodoxie. 
6. Martie 2008 : participare la colocviul internaţional Zilele Francofoniei, Iaşi. Două comunicări: Reflets des imaginaires linguistique et culturel au niveau de l’emploi d’une terminologie religieuse orthodoxe en langue française şi Regards de l’étranger francophone sur la vigne et le vin moldaves du 16e au 20e siècles.
7. Mai 2008 : participare la colocviul internaţional „Interpellation. Perspectives linguistiques et didactiques », Paris, Franţa. Comunicarea : Interpellation et nomination en milieu religieux orthodoxe.
8. Mai 2008 : participare la colocviul internaţional «Un homme, trois religions », Kaslik, Liban. Comunicarea : Le moine orthodoxe en France à l’époque contemporaine.
9.  Iulie 2008: participare la colocviul internaţional „La traduction du langage religieux”, Suceava. Comunicarea: Traduire un texte roumain de spiritualité orthodoxe en langue française.
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